Пояснительная записка
   Курс «Русская терминология растениеводства» ориентирует учителя в первую очередь на углубленное изучение терминологии сферы растениеводства как одного из важнейших составляющих лексической системы русского языка.
   Курс рассчитан на 34 часа. Занятия  проводятся один раз в неделю по одному часу. 
   Программа открывает возможность учащимся изучить особенности формирования и развития терминологической системы сферы растениеводства в русском языке и описать современное состояние названной системы языковых единиц с точки зрения ее состава, структуры и типологических особенностей. 
   Актуальность данного курса определяется  необходимостью изучения и совершенствования методики комплексного анализа текста с использованием  терминологических наименований русского языка.
   Предметом изучения курса явилась терминология сферы растениеводства как одна из важнейших составляющих лексической системы русского языка.
   Курс «Русская терминология растениеводства» способствует развитию познавательных интересов учащихся и ориентирует их на выбор профессий, связанных с сельским хозяйством.
Цели и задачи курса:
1) Формировать знания о термине, терминологии, терминосистеме и терминологическом поле в современной лингвистике в сфере растениеводства.
2) Систематизировать знания об  особенностях формирования и становления терминологии тематической сферы растениеводства в различные периоды истории русского, выявить основные источники и способы формирования терминов растениеводства в русском языке.
3) Изучить состав и особенности                терминологии сферы растениеводства в русском языке.
4) Проанализировать терминологическое поле сферы растениеводства в современном русском языке с точки зрения его словесного наполнения и структуры.
   Задачи обучения в области достижения предметных результатов: 
      1) систематизировать знания об орфографии, лексике и фразеологии, морфемике и словообразовании, морфологии и синтаксисе как уровнях языковой системы,  систематизировать знания о лексической и грамматической организации предложения и текста; 
      2) формировать и совершенствовать знания об особенностях построения текстов разных функционально-смысловых типов и использования в них языковых средств; формировать умения создавать высказывания разной степени развернутости, разворачивать и сворачивать тексты научного и публицистического стиля;
   3) формировать и совершенствовать умения классифицировать, анализировать языковые единицы (звуки и буквы, морфемы, слово как лексическая, словообразовательная и морфологическая единица, словосочетание и предложение), оценивать их с точки зрения нормативности; 
   4) формировать и совершенствовать орфографическую и пунктуационную грамотность; 
    5) прививать навыки соблюдения норм культуры речи (соблюдение норм произношения, словоизменения, словоупотребления, грамматического оформления речи, овладение нормами и формулами русского речевого этикета),  культуры общения (соблюдение правил речевого этикета в разных коммуникативных ситуациях). 

Содержание курса

I. Введение. Цели и задачи курса. Термин и терминология как объект изучения.  - 1 ч
II. Русская сельскохозяйственная терминология. - 5 ч
     Из истории возникновения русской сельскохозяйственной лексики. Разряды специальной лексики: термины, номенклатурные обозначения (номены), профессионализмы и профессиональные жаргонизмы. Термин как слово и словосочетание. Выражение термина словами любых частей речи: существительным, глаголом, прилагательным, причастием. Первый словарь научных терминов – «Дикционер или Речениар, о разных произращениях, то есть древах, травах, цветах, семенах огородных и полевых, кореньях и прочих былиях и минералах». Основные источники формирования русской научной терминологии: лексические единицы и элементы слов, исконно русского происхождения, словесные единицы, заимствованные русским языком из иностранных языков (собственно заимствования варваризмы или иноязычные вкрапления экзотенизмы).
 Деятельность учащихся: Составление «Словаря названий деревьев, трав, цветов, семян огородных и полевых культур, произрастающих на территории села Научное».

 III. Этапы формирования специальных сельскохозяйственных номинаций в русском языке. - 4 ч
     Истоки становления русской терминологии тематической сферы «Растениеводство». Слова, заимствованные из других языков как основные источники формирования номинаций растениеводства.  Формирование четырех ведущих сфер растениеводства – «Полеводство», «Овощеводство», «Садоводство» и «Луговодство». Способы словообразования. Формирование ряда многозначных лексем (прямое и переносное значение  слов). Развитие специальной лексики.  Словообразовательные процессы: аффиксация, безаффиксный способ, способ сложения. Развитие полисемии многих слов. Исторические словари. Зарождение основ системной организации сельскохозяйственной лексики русского языка. Процесс становления научного стиля русского литературного языка.  Словообразование собственно терминов. Прототермины. Русские словообразования. Семантические изменения сельскохозяйственных слов. 

Деятельность учащихся: работа с этимологическими словарями русского языка

IV. Тематические группы растениеводческой лексики 5 ч
     Зарождение и развитие важных тематических групп (ТГ): «Земельные угодья», «Культурные растения», «Обработка почвы», «Приемы возделывания сельскохозяйственных культур», «Удобрение», «Внесение удобрений» и т.д. История зарождения ТГ.  ТГ на территории Карабалыкской СХОС.

V. Русская терминология тематической сферы «Растениеводство» в XIX-XX вв – 10 ч. 
     Формирование лексики растениеводства в период интенсивного развития научной сельскохозяйственной сферы (XIX столетие) и в советский период. Утверждение слова агрономия в качестве ведущего термина. Расширение лексического состава в русском языке: заимствования, за счет новых словесных единиц. Словообразовательные процессы: аффиксация и сложение. Формирование новых тематических групп: «Мелиорация», «Системы земледелия», «Севообороты».  Своеобразие фразеологической сочетаемости, наличие в словарном составе языка устойчивых словосочетаний. Процесс перераспределения между лексикой ограниченного употребления и общеупотребительной. Диалектные слова растениеводства. 
     Довоенный советский период русского языка (конец второго десятилетия XX в – начало 40-х гг. XX в.) Процессы заимствования и словообразования. Аббревиация как способ словообразования. Использование интернациональных терминоэлементов. Пополнение ТГ: «Луговодство», «Садоводство», «Овощеводство», формирование ряда новых ТГ: «Агротехника», «Экономика сельского хозяйства», «Средства защиты растений», «Селекция растений» «Семеноводство» и др. Диалектное происхождение слов. Образование сложных слов.   
     Послевоенный советский период (вторая половина 40-х – середина 80-х гг. XX в). Расширение состава терминологических номинаций в результате процессов словообразования и заимствования. Образование слов способом сложения при участии суффиксов –чик, (-щик) и –тель. Образование номинаций с помощью мофем агро-, авто-, гидро-, био-, фито-, эко- и др. Формирование новых значимых ТГ – «Мелиорация», «Агрохимия», «Агроэкология».
Деятельность учащихся: работа с фразеологическим словарем, толковым словарем; терминологическим сельскохозяйственным словарем, словарем растений; сбор материала по теме «Термины сферы растениеводства  села Святославка»;

VI. Современная русская терминология тематической сферы растениеводство (середина 80-х гг. XX в. – по настоящее время, включая первые 10 лет  XXI в.) – 7 ч 
     Термины-неологизмы, которые обозначают новые организационно-правовые формы хозяйствования, новые сорта растений, средства защиты растений, удобрений и т.д. Формирование новых тематических групп: «Нанобиотехнология растений» и «Агро-энергетика». Переход целого ряда узкоспециальных сельскохозяйственных терминов в разряд широкоупотребительных лексем.   Формирование современной терминологической сферы «Растениеводство»: исконно-русские термины, термины-заимствования из других иностранных языков, термины, созданные на базе греко-латинских терминоэлементов. Способы образования греко-латинских терминоэлементов: словосложение с использованием словообразовательных элементов агро-, био-, гидро-, фито-, макро-, микро-, эко- и др.; с использованием префиксов ультра-, транс-, суб- и др. ; при помощи греческих и латинских основ. Морфологический, синтаксический и лексико-семантический способ терминообразования. Части речи слов-терминов: существительное, прилагательное, глагол, причастие. Наличие в составе терминосистемы растениеводства многокомпонентных словосочетаний. Собственно термины, прототермины, предтермины и терминоиды. Основные типы ТГ. ТГ первого типа. ТГ второго типа. Отношения синонимии и антонимии растениеводческой лексики.  

Деятельность учащихся: работа с толковым  словарем В.И.Даля, работа со словарем современного русского языка; работа с собранным лексическим  материалом «Словарь названий деревьев, трав, цветов, семян огородных и полевых культур, произрастающих на территории села Научное» и разбивка его на тематические группы. 

Ожидаемый результат изучения:
· Развитие учащихся с хорошей мотивацией к учебному процессу
· Умение формулировать проблему, выдвигать аргументы, строить логическую цепь рассуждения, находить доказательства, подтверждающие или опровергающие тезис; применять полученные знания и умения в учебно-практической, научно-исследовательской деятельности. 
· Умение осуществлять библиографический поиск, извлекать необходимую информацию из различных источников.
· Защита рефератов и проектов по следующей тематике:
1. Способ создания терминов сферы растениеводства.
2. Современное состояние русской терминосистемы растениеводства.
3. Тенденции развития русской лексики тематических сфер «Садоводство» и «Овощеводство».
4. История названий некоторых сельскохозяйственных растений и животных.
5. Особенности функционирования сельскохозяйственной лексики в русских народных говорах.
6. Тематические группы названий растений, произрастающих  на территории села Научное.
7. Термины сферы растениеводства  села Святославка

Тематический план

	I. Введение. Цели и задачи курса. Термин и терминология как объект изучения.  - 1 ч


	II. Русская сельскохозяйственная терминология. - 5 ч


	1. Из истории возникновения русской сельскохозяйственной лексики. Термин как слово и словосочетание. 
	1 ч

	2. Разряды специальной лексики: термины, номенклатурные обозначения (номены), профессионализмы и профессиональные жаргонизмы.
	1 ч

	3. Термин как слово и словосочетание. Выражение термина словами любых частей речи: существительным, глаголом, прилагательным, причастием. Первый словарь научных терминов – «Дикционер или Речениар, о разных произращениях, то есть древах, травах, цветах, семенах огородных и полевых, кореньях и прочих былиях и минералах».
	2 ч

	4. Основные источники формирования русской научной терминологии: лексические единицы и элементы слов, исконно русского происхождения, словесные единицы, заимствованные русским языком из иностранных языков (собственно заимствования варваризмы или иноязычные вкрапления экзотенизмы).
	1 ч

	III. Этапы формирования специальных сельскохозяйственных номинаций в русском языке. - 4 ч



	1. Истоки становления русской терминологии тематической сферы «Растениеводство». Слова, заимствованные из других языков как основные источники формирования номинаций растениеводства. Формирование четырех ведущих сфер растениеводства – «Полеводство», «Овощеводство», «Садоводство» и «Луговодство».
	1 ч

	2. Способы словообразования. Формирование ряда многозначных лексем (прямое и переносное значение  слов). Развитие специальной лексики.  Словообразовательные процессы: аффиксация, безаффиксный способ, способ сложения. Развитие полисемии многих слов. Исторические словари
	1 ч

	2 Зарождение основ системной организации сельскохозяйственной лексики русского языка. Процесс становления научного стиля русского литературного языка.  
	1 ч

	3 Словообразование собственно терминов. Прототермины. Русские словообразования. Семантические изменения сельскохозяйственных слов. 

	1 ч

	IV. Тематические группы растениеводческой лексики – 5 

	Зарождение и развитие важных тематических групп (ТГ): «Земельные угодья», «Культурные растения», «Обработка почвы», «Приемы возделывания сельскохозяйственных культур», «Удобрение», «Внесение удобрений» и т.д. История зарождения ТГ.  ТГ на территории Карабалыкской СХОС.
	5 ч

	V. Русская терминология тематической сферы «Растениеводство» в XIX-XX вв – 10 ч. 

	1. Формирование лексики растениеводства в период интенсивного развития научной сельскохозяйственной сферы (XIX столетие) и в советский период. Утверждение слова агрономия в качестве ведущего термина.  
          
	1 ч

	2.  Расширение лексического состава в русском языке: заимствования, за счет новых словесных единиц. Словообразовательные процессы: аффиксация и сложение.
	1 ч

	3. Формирование новых тематических групп: «Мелиорация», «Системы земледелия», «Севообороты».  Своеобразие фразеологической сочетаемости, наличие в словарном составе языка устойчивых словосочетаний.
	1 ч

	4. Процесс перераспределения между лексикой ограниченного употребления и общеупотребительной. Диалектные слова растениеводства.
	1 ч

	5. Довоенный советский период русского языка (конец второго десятилетия XX в – начало 40-х гг. XX в.) Процессы заимствования и словообразования. Аббревиация как способ словообразования. Использование интернациональных терминоэлементов.
	1 ч

	6. Пополнение ТГ: «Луговодство», «Садоводство», «Овощеводство», формирование ряда новых ТГ: «Агротехника», «Экономика сельского хозяйства», «Средства защиты растений», «Селекция растений» «Семеноводство» и др. Диалектное происхождение слов. Образование сложных слов.   

	1 ч

	7. Послевоенный советский период (вторая половина 40-х – середина 80-х гг. XX в). Расширение состава терминологических номинаций в результате процессов словообразования и заимствования.
	2 ч

	8. Образование слов способом сложения при участии суффиксов –чик, (-щик) и –тель. Образование номинаций с помощью мофем агро-, авто-, гидро-, био-, фито-, эко- и др
	1 ч

	9. Формирование новых значимых ТГ – «Мелиорация», «Агрохимия», «Агроэкология».
	1 ч

	VI.  Современная русская терминология тематической сферы растениеводство (середина 80-х гг. XX в. – по настоящее время, включая первые 10 лет  XXI в.) – 7 ч

	1. Термины-неологизмы, которые обозначают новые организационно-правовые формы хозяйствования, новые сорта растений, средства защиты растений, удобрений и т.д.
	1 ч

	2. Формирование новых тематических групп: «Нанобиотехнология растений» и «Агро-энергетика». Переход целого ряда узкоспециальных сельскохозяйственных терминов в разряд широкоупотребительных лексем.   
	1 ч

	3. Формирование современной терминологической сферы «Растениеводство»: исконно-русские термины, термины-заимствования из других иностранных языков, термины, созданные на базе греко-латинских терминоэлементов.
	1 ч

	4. Способы образования греко-латинских терминоэлементов: словосложение с использованием словообразовательных элементов агро-, био-, гидро-, фито-, макро-, микро-, эко- и др.; с использованием префиксов ультра-, транс-, суб- и др. ; при помощи греческих и латинских основ.
	1 ч

	5. Морфологический, синтаксический и лексико-семантический способ терминообразования.
	1 ч

	6. Части речи слов-терминов: существительное, прилагательное, глагол, причастие. Наличие в составе терминосистемы растениеводства многокомпонентных словосочетаний.
	1 ч

	7. Собственно термины, прототермины, предтермины и терминоиды. Основные типы ТГ. ТГ первого типа. ТГ второго типа. Отношения синонимии и антонимии растениеводческой лексики.  
	1 ч

	VII. Итоговое занятие. Защита рефератов и проектов.
	2 ч
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